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O‘zbekiston Respublikasining “Davlat tili haqida”gi Qonuni qabul
gilinganlgiga 31 yil to‘lganligi munosabati bilan hamda O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzini va mavgeyini tubdan
oshirish chora-tadbirlari to‘risida”gi PF-5850-son Farmonida ko‘zda tutilgan
“O‘zbek tili bayrami kuni”’ni keng nishonlash, jumladan: O‘zbek tilini davlat tili
sifatida nufuzini oshirish va qo‘llanish ko‘lamini yanada kengaytirish; Davlat tilini
milliy gadriyat sifatida e’zozlash; unga nisbatan milliy g‘urur hissini kuchaytirish
va targ‘ib etish; O‘zbek tilining xalgaro mavgeyini mustahkamlash magsadida
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istigbollarini belgilaydi. Nutgning ko‘p qirrali xususiyatlari ta'lim darajasi va
ixtisoslashuvini tanlash imkoniyatini yaratadi va shu bilan talabalarning ta'lim
sohasida ham, kasbiy ixtisoslashuv sohasida ham turli ehtiyojlari va gizigishlarini
amalga oshiradi. Jismoniy tarbiya sohasida kadrlar tayyorlash va yangi
ixtisosliklarni shakllantirishda nutgning ahamiyati cheksiz. Ular ideal holda aniq
ijtimoiy talabga javob berishi kerak. Aynan shu narsa har doim nafagat o‘z-o‘zini
tarbiyalash gqobiliyatini, balki kasbiy faoliyat sohasida tezkor navigatsiya qilish
qobiliyatini shakllantiradi, keng ixtisoslashuvga ega bo‘ladi, shu bilan jamiyatning
Ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishi natijasida yuzaga keladigan talabni oldindan biladi.
Zamonaviy jismoniy tarbiyaning taragqgiyot modeli ta'limning mohiyatini, uning
shaxs va jamiyat bilan bog'liq maqgsadlarini, munosabatlari va vazifalarini
belgilaydigan gadriyatlar tizimiga asoslangan. Uning mazmuni o‘zgaruvchan
Ijtimoiy-igtisodiy sharoitlarga moslashish va ularga mos keladigan turidagi ta'lim
modeliga mos kelishi kerak. Ta'lim mazmuni rivojlanishining asosiy
tendensiyalariga kiruvchi, ijtimoiy-antropologik yondashuvning ustunligini
mustahkamlash; insonni tushunishni yanada to‘ligroq tushunish; gumanitar
bilimlar va gumanitar tadgiqotlar ijtimoiy yo‘naltirilganligi; tabily va gumanitar
fanlarni birlashtirish tendensiyasi, ta'limning yanada mazmuni va tuzilishi talab
etiladi. Demak, gaysi sohani olmaylik, inson o‘z hayotida til va nutgning o‘rni
nihoyatda muhimligini anglaydi.
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5-SHO‘BA. O‘ZBEK ONOMASTIKASI MASALALARI

TONOHUMJIAP TAPKUBUJAT'U COHJIAP XAKUIA
baiipamanu Kuinyes
byx1Y nouentun
V36eKNCTOH TOMOHMMHUSCHIA TYpIH MOP(OIOTHK OMPIHKIAPHH Ky3aTHII
MyMKUH. bymap cupacura ot, ¢ebs, cudar kadbu Qaos KyutaHaguraH, paBuIIl,
OJIMOIII, COH KabM MHUKAOpaH Kym OyiMaraH HOMJap xam yupaiau. bus ymoOy
ax00poTJa TOMOHUMIIAP TAPKUOUIA Ky3aTWIaUTaH alpyuM IIaKjIaH COHTa YXIIIaril,
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Ma3MyHaH 3Ca COH — MUKAOp OwiaH OOFIMK OyiMaraH MabHOJIapHU Hoganaran
Oupnukiap Oopacuiaru KapanuiapuMu3Hi 0a€H dTaMu3.

MamnakaTu3HUHT TYpiau XyAyuiapuaa oup, y4, TYpT, Oell Ba 601ika cy3nap
UIITUPOKHUIATH HOMIIAPHU YUYpaTUIIl MYMKHUH. YOy HOMJIAPHUHT apumiiapuaa
coHJap ¥3 aci Bazudacu — MUKIOPHU Hdomanamra Xxu3maT Kuica, aipumiiapuia
nca MUKJIOp OmiIaH aloKamop OyaMaraH MabHOJApAa KyJIIaHTaH.

bup cy3u. Ymly cy3 bupkyHiuxk TOMOHUMHU TapKuOuaa ydpaiau. Maskyp
tononnM Kamkanap€ Bunostn Kuto6 TymManuaaru KAnuioK HOMUIUpP. Maxamimii
axoJIM TOMOHUMHHHT 3TUMOHHU cudaTuia KUITOKHUHT KuToO maxpu mapkasujian
Oup KyHJIUK Hyn OYiaraniauru OwiaH W3oXJaiaud. Aciuaa TOMOHMM bBypeymiu
mraknuga 0ynu0, TYpKui KaBM Homutapuaan Oupu canamagu [1, 63]. Tonmonum
TOBYLI y3TapyILNIa yuparas.

Yu cy3u. by cy3 Vuxypna, Yumena, Yumym, Vuyunux, Yuypyz, Yuxus,
Vukopa xabu TOmOHWMMIAP TapkuOuaa ydpaiau. MasKyp TOIOHUMIIAp
TapKUOWIAru yu CY3W TYpJIM MabHO KUppajJapuHU HaMOEH »Trad. KymmagaH,
VYyTena TOMOHUMUIATH Y4 CY3U éHMa-éH EKu AKUH macogaoa dxcounauiean yuma
mena, WIYHUHTACK yu — Oeneunanean XyO0yOHUHZ €éKU HAPCAHUHE OXUPU, CYHeeu
orcotiu [2, 264] kabu mabHOHM XaMm udomamaiau. Jemak, TOINOHUM mena
WHJMKaTOpU OUJiaH OOFJIUK XOJa a0 oynran. Xyaau myHaai XoJlatHu Yumym
TOTIOHMMH/IA XaM Ky3aTHIIl MyMKHH.

Vuyiiaux TONOHMMH 3THOHUM acocuiaa maino Oymran [3, 133]. [emak,
Ma3Kyp TONOHHMM TapkuOujgaru yu mopdemacu anoxuja axpartuiamanau. by
TOTIOHMMTA Yyyiii STHOHUMH acoc OYnraHiuru cabaliu yu Cy3u COH — MUKIOP
MabHOCHHM Ho1aaMaiiu Ba X.K.

Vyku3 TOMOHUMUHU 3TUMOJIOTUK Taxymi Kuirad npod. T.Hadacos yuxkus —
TUKJIUK KyJlaMu Oayianji OYiraH, yCTH YOIITeNa CHHTapu CUPTIN OYJIraH Temalluk,
nest Tabpud Oepran [2, 265]. Jlemak, yuxkuz aciuna yuxys 0yau0, TeHalIuK TYPUHH
udonanaiagu. AMWTHII MYMKUHKHA, YUYKU3 TOIMOHUMHM TapkuOuIa XaMm COH
MabHOCHUJArU CY3 MaBXy/]l 3Mac.

Typr cy3u. Maszkyp cy3 Typmatizup, Typmkyn, Typmoeaunu, Typmmonm,
Typmytiaux xabu TOMOHUMIJIAP TapKuOuAa ydpaau. AUNTHUII JTO3UMKH, Kailja
sTwirannapaan (axat 7ypmmom TOTMOHMMH TapKUOWIa COH MabHOCHAArU CY3
UIITUPOK dT1rad [2, 256]. Tomonum TYpT (4) yit MabHOCHTa 3ra. By HOM Ma3kyp
XKoi1a OMpUHYM KypuiIraH TypT yil cabaliu naiigo 6ynras.

Typrkyn/TypTryn TomoHMMMra Imapx — OepraH aTOKJIM  [IAPKIIYHOC
B.B.bapronen mypmxyn — uonoeeop, eauipon 0Oynean 0esop, KypeoH Xapobacu
SKAHJIMTH Xakuaa u3ox Komaupran [4, 199]. T.Hadbacor mypmkyanu TypTOypUaK
cy3u acocuaa mnaigo Oynran, ne0d kaiim ostran. Maunbamapna Typmatieup,
Typmoeatinu, Typmyiiiux xabu HOMJIAp STHOHUMJIAP ACOCHA IIAK/UTAHTAHJIUTH
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Kan stwirad [5, 116;]. Typmaiizup, mypmoeatinu, mypmytiiu STHOHUMIIAPU
KUITYOKJIAPHUHT ypyFiapuian oupu cananaau. Jlemak, Oy HomiIap TapkuOuaa xam
TYPT COHU MaBXKYy]l dSMac.

bem cy3u. YmOy cy3 kaTHamradH TONOHUMIIAP V36eKNCTORHUHT Oapua
xynymiapuaa yupangu. Xywmmanan, bewapux, bBewobex, bewobona/bewbyna,
bewobynox, Beweymbas, bewoapa, bewoapax, bewézou, bewrxan, bewkanmak,
bewrxana, bewxenm, bewxkyca, bewmauum, bewnosa, bewnaiixan, bewnansica,
bewcapu, bewuma, Bewmanea, bewmanob, bewmaxma, Bewmepax, bewmym,
bewmyna, bewyinu, bewuawma, bewospxax, bewyuox, bewyaun, bewkus,
bewxkozox, bewkyn, bewkypzeon, bewxymon xabumnap.

Oxopuna kaia »STwiran TonmoHUMIapaaH bewbonra/bewbyna, bewxar,
bewwxanmax, bewxyca, bewcapu, PBewyinu, bewspxax, bewyeun, xadbuiap
STHOHMMAUp. XycycaH, bewbonra/bewbyna — KYHFUPOTIAPHUHT OWWHHU
OynuMura, IIYHUHTAEK, 3apaduioH  Bogudcugard  KOpaKaJOKJIAPHUHT,
Cypxonaap€ TypKMaHXy31apUHUHT, PaproHa KUITYOKIAPUHUHT, 3apadIloH capuK
KUITYOKJIAPUHUHT OUp ypyFu; bewxan — MaHFUT, 103 Ba y30eKamirad apaOaapHUHT
ypyF TapmorH [2, 58); bewkanmak — KYHFUPOTIAP KYIITAMFAINA OYIMMUTa MaHCYO
KajJ ypYFUHHHI OMp TapMOFH, KUIMUOKJIApHUHT Oup ypyru [2, 59]; Bewrxyca —
Kamkangapé Ba CypxoHmap€ KyHFUPOTJIADUHUHI  OYaMaliad, Maujaryaa
YPYFIIAPUHUHT OMp TapMOFH, KyHFUPOTJIAPHUHT KYIITaMFald OYIMMHIArH YpPYF
HoMu Xamaa CypXxoHIapé TypKMaHXKY3JIApUHUHT >KUJIOHTAMFaau OyauMmura
MaHCy0 ypyF HomH [6, 90-93]; Pewicapu — KAITIOKITapHUHT OUp ypyFu; beutyiiiu —
yiinu ypyruHHHT TapMoru [3, 37]; Pewnspkax — KYHFUPOTIAPHUHT BOXTaMFAJIH
Oynumura mMauncyo ypyr Homu [7, 34]; hewyzun — KYHFUPOTIAPHUHT BOXTaMFaJIH
OynuMuaaru OoJIFaal TapMOFUra MaHCyO ypyr Homu [2, 61].

bewapux, bewoynox, bewoapax, bewézou, bewxana, bewxenm, bewimauum,
bewmnosa, bewnauxan, bewnanoca, bewma, bewumaxma, bewmepak, bewmym,
bewmyna, bewuawma, bewyuox, bewkus, bewxosox, bewkyn, bewK)ypeoH,
bewxymon TonoHUMIApUHUHT aipumiiapuia Oemn pakamu, aiipumiapuia sca Oerr
CY3UHUHT MUKOOPAH KyN, aHyd, bup Heuma Kabu MabHOJIApU My>KaccaMJIallraH.

bembex TOmoHMMH TOBYII Y3rapHIlyd OpKaJy MeIleK CY3uaH XOCHI OYIraH.
[lemmex — Oup Hewa Temaynap sIKMHUIA OYJITaH KHIIJIOK MBHOcHTA 3ra OYimo,
bemGek ToByII y3rapuiim HaTHKACKa F03ara KeJraH.

Xymiac, TOMMOHUMMSAA COH MIAKIUAArd OUPJIUKIIAp UIITHPOKUIATH HOMIIAp
Kymiad yuypailay. YJIapHUHT KYMUWIMTMAA COH IIaKIuAaru OUpIUKIAp MUKIOP
udonanamra xazMar KuiMmaiau. TomoHUMIap TapKUOWAAru OJTH, €TTH, CaKKU3,
VH WKKH, KUPK, 03, MUHT KaOW CYy37MapHU TaAKUK KWJIUII 5Ca KEHUHTH
U3JIAaHUIIUTAP/A Y3 SYMMHUHY ToTaau Ae6 Vitmaimus.
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